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B.A. Boeywesckan
Bocrounsit AECTUTYT JaNbHEBOCTOUHOTO rOCYIapCTBEHHOTO YHUBEpCHTETA

JAnddy3upie TepMHABL IBETA KHTANCKOro A3b1Ka

B cTaThe paccMaTpHBAIOTCA MHOTO3HAUHbIC TEPMUHBI UBETa KUTAHCKOrO s3biKa, OCHOBHBIM H3 KOTOPBIX
ABAACTCA yuy, OOOZHAYAIOUIMIT 3encHbIH, CHMHMWIt M uepHsill upera. [locne auanusa paga (axToB ObuTO
YCTAHOBEHO, UTO NEPBOHAUANLHO yun TEPEHABAN 3eNeHBI useT, 3Ha4eHHe «yepHBli» He Obilo HABA3AHO (KaK
CYMTAKOT HEKOTOPbIE KUTARCKHE IMHIBHCTBL), 4 MPULIO b0 3 HHanekTa, nnbo B ONpeeAeHROe BPEMI UMENO
3HAYEHUE «TeMHBIH» N H03Ke TpaHCHOPMHpOBAToch, CHHOHNMEL yitH B 3ENICHO-CHHE# HacTw CrieKTpa - yaw, ou,
nae U YyH, B OTAUMHE OT Yun, 0ONANa0T 0OMeHb OTPAHHYEHHBIM HaGOPOM KOHTEKCTYARbHBIX CEM.

V.A. Bogushevskaya

Fuzzy Colour Terms in Chinese Language

The article focuses upon polysemous Chinese colour terms. The basic of these terms is ging, which stands for
green, blue and black colours. Having anaiyzed some facts, it was discovered that originally ging had stooed for
green. As regards the meaning “black”, it was not dictated (as some Chinese linguists say), but either had come
from some dialect, or during certain period had the meaning “dark™ and later became transformed. The syno-
nyms of ging in green-blue part of spectrum are: cang, bi, piao and cong, but they have very limited contextual

combination abilities,

Ligerosoii oOpa3s obnanaer ctpanHO# oco-
DEHHOCTBIO CMEMIAaThCA B YEIOBEYECKOH TAMSTH
B TY HIIH HHYIO CTOPOHY Mo BooOpaxkaeMoH NH-
HHH CIMEKTPa, YTO JenaeT ZajbHeHluee lpe-
TOHAMMEHOBaHMe Modoro o0BLEKTA B 3HAUM-
TENBHOH CTEMSHH PacXOAALHMCS C €ro HCTHH-
HBIM UBETOM, €CAH HUCTHHHBIM YCJIOBHO Hasbi-
BaTb COOTBETCTBHE MMEHH LBETa JNHHE NBETO-
Boti gonHbl. [Tog umenem ueera (uBeTOHaMME-
HopanueM, ganee - HLI) nonumaerca nekcema,
obo3Havarolas Kakoi-nuéo neeTosoil OTTEHOK.

CnexTp, ApeacTaBNAIOLWIKA cobol B NpHpose
KOHTHHYYM ¢ MOCTEeHHBIM NEPEXOAoM LBETOB
OT OOHOFO K APYroMy, HYKJancs B CerMeHTHpO-
BAHMHH HE TONBKO B (H3HKe, kKaK Obiio Hekoraa
npeanprHsSTO HBIOTOHOM, HO ¥ B s3blke. 3agaua
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KATETOPH3aLUMK NeHCTBUTENSHOCTH  pellaeTcs
MO-pasHOMY H 3aBHCHT OT TOTO, KAKHM MHOME-
CTBOM S3BIKOBEIX CPEACTB 001anaeT TOT WM
HHOH 43biK, BCleacTeHe vero cucrema Ml ne-
o0bl4afiHo MPOKO BapbUPYETCA HA YPGBHE OT-
IeabHbiX A3btkoB. Tak, HanpuMep, Bo dpaHLys3-
CKOM f3bIke HET OIKBHBAIEHTA AHTITHICKOMY
brown (kopuunesniii). Ero wmoxHOo nepenare
Tpems cioeamu (brun, marron wnm pake jaune)
B 3aBUCHMOCTH OT CTENEHH HACHIIEHHOCTH LiBe-
Ta W BUAA ONpenenfaeMoro UM CYIeCTBM-
TeasHoro [Jlaions, [Lx. Beeaeune 8 Teopetrye-
CKyW0 JWHIBHCTHKY. - M. Tlporpecc, 1978.
C.73-74). B pycciom a3bike ronyGol u cuumil -
pasHBIC UBETA, B aHIIMHACKOM OHM IIEpeAaloTcs
OIHHM CJIOBOM - blue. B manyacckom s3bike aa-



B.A. Boeywesckas. QudthysHbie TEPMUHbBI UBETa KUTAWCKOro A3bIKa

HU CYHIECTBYIOT TONBKO B¢ Oa30BLIX LUBETOBBIX
kateropuu - mili w modla, rpapauna ocylwect-
BJIAETCA HE TOJIBKO MO LBETOBBIM TOHAM, HO H 110
NPUHUNDY  menioma - XOROOHOCHIb  UBETa
[Lakoff, G. Women, Fire and Dangerous Things.
What categories reveal about the mind. — Chi-
cago:University of Chicago Press, 1987. P.155].

SBnenue pacTATHBaHHA Kakoro-nubo UBeTo-
HaHMEHOBAHHA Ha HECKONIBKO YU4CTKOB CNEKTpa
Mel OyaeM HasuiBavh « QU dy3IHOCTBIOR, a camy
muorosHavnole ML — «auddysueiMu». Huapimu
ciioBamu, 11pGy3HBIM MBI Byem CHHTATb Takoe
UBCTOHAMMEHOBAHUE, AEHOTATOM KOTOPOTro OKa-
3BIBAIOTCA padingHble Y4acTku cnektpa. flpu-
Mepamu Anddysnpix UL MoryT cay:xute npu-
BeA€HHBIe BhIlUE [IBETOHAHMEHOBAHHA B A3bIKE
JaHH.

Asnenvie auddysHoctw ML obvacHsercs
0CODEHHOCTAMH BHYTPEHHEH CTPYKTYPh! S3B6IKOBR
W cnetduKkoi KyaeTyp. B KHTalickoM si3bike K
aabdyareim UL otHocutcs T§ ging, ofosua-
yalo1Hi 3eEHe1H, cuHuil U 4épHEIH UBeTA.

Hayke u3BecTHBI ciyuau, Koraa B S3bike TOH
WIH WHOH KyALTYPBl KE Pa3sAMYaloTCA 3eNEnsIii U
cHHKII [[BeTa, HeenenoBatTenaMu Obll JaKe BBE-
JIeH TepMuB ‘grue’ kKak cMMOHO3 aHTAMACKHX
ULl green w blue [Kay, P., McDaniel, Ch.K. The
finguistic significance of the meanings of basic
color terms // Language. — 1978. V.54. Ne 3.
P.630]. 3o asieHve HabmoaaeTCa B TIOPKCKHX,
KEeNBTCKUX A3bIkax W B caHckpute. [loatomy
CHHKpETH3M H ging He ABNSETCH YEM-TO OCO-
OeHHBIM, XapaKTepHBIM JULUE AJif KHTalcKoro
A3BIKA.

BeposaTHee Beero, MepBOHaUANBLHO H qing
obo3Hagan 3enénblét uBer. [lpuuviHof 3TOMY
CAYXKaT HeCKONBKO ofcToaTensctr. [lepsoe - 3To
ananus nepornuda 7 ging. 103 Ukait B kHure
«l3bl toanb» («HMeTounrku wepornudosy) nu-
WeT, YTO HMAHAS YacTb 3TOro 3Haka uzobpa-
KaeT KONOACU-LIAXTY B IUIaHe, COOPYREHHYIO
I1a oOBIBAHKMA MHHEPANbHOTO KpacHTENd, KO-
TOpbIfl BblpaXkeH Ha pHCYHKe ToukoH. Bepxuas
e YacTb, MO €r0 MHEHRIO, - U300paXeHHe Kpa-
curens. Takum obpazom, nepes HAMH PHCYHOK,
0003HAUAROINHIA  MHHepanbHBIH  KpPacHTES/b,
HMEWIUHA UBET PAacTeHud, TO eCTb 3eAéHbIH
[Ceiugp JLI1., Criués B.JI. Kuraiickmil KoeTioM.
—M.: Hayka, 1975. C.23].

Kpome Toro, B 1965 r. 6bvma omrybaukosana
crarest Wkon JakyHa o Tak HasbiBaeMbix “Tyny”
- mpubopax ang kpacok niepronoe Llaw u Hkoy.
Ocagky, obHapyKeHHbie B 4eThIpEX yrayOse-
HHAX OAHOTQ W3 TAKHX COCYNOB, MOABEPTAN XH-
MHYECKOMY aHANH3y B OBLIO YCTAHOBIIEHO, UYTO

OHY COAEPAaAT OCTaTKH KpacHoro, Genoro, uép-
HOIO W 3€JIEHOrO KpacHuTesiell, HO HH B OBHOM He
OK&3aNloCk HH CHHEFO, HH kéntoro [TaM ke,
C.23].

Yro kacaercs nebuHuIMK T ging ApesHUMu
cnosapamy, 1o «llloBauk useu3wl» onuchiBaeT
€ro KaK Koppenupylowui user Bocroka, To €CTh
€ MO3HIMH TCOPHH «NATH CTUXHUI», a «[1IuMHE»
0OBACHSET €ro Kak UBeT PacTeHuii, To CTh 3ene-
HblH. MMenHO B 3HaYeHMH «3eneHbIi» OH YNnoT-
pebngerca 8 «LLn wznn»:

“BEFE R, DR, BHEN,

«3enénblii  OamOyK HaCBILIEHHOrO LBeTA
‘qing’»

(«llu wsum», paspen «[lecuu wapersa Baiin,
«B Hu3nnHe y pexn Lux»).

Ynorpebnenue i ging Ana nepeaauy cubero
LiBeTa Mbl HAXOAHM B «CIOHB Li3bI»: \

“H,BZTE UETE CET. WE).

«CuHas Kpacka nony4aerca W3 WHAHIO, HO
NPEBOCXOAHT ero mo cuHeBe» («CioHb 13BDY,
pazgen «Hactasneuns»),

Uepornudom #5 Jan 3pech 0603HAMEHO MH-
JAWTOHOCHOE PacTEHHE.

Ceoeobpasue muddysuoro ULl F ging 3a-
KAIOYAETCA B TOM, YTO NOMUMO 3¢N1EHOro U CH-
Hero oH ofo3HaqaeT ewé u 4EpHblii upet. Hpy-
YMHOH TAKOTO CUHKpeTH3Ma #BIISeTCH, MO MHe-
HAO  KdTalickoro yuénoro Jlio IOHbUHOAHB,
cyOnpekTHBHBIH Paktop. Ipy aTOM OH cebTaeTcs
H3Z UCTOPHYECKHE MCTOuHMKHW. Hanpumep, Tal-
ckuil kommerTaTop KyH UHbaa obsAcHaeT ato
cnenyoum obpasom: «Cornactio «Hctoprue-
CKUM 3anuckam», y Llune 3Spwn 6bin xadunep
Yskao INao, sagymaemmii youte Lluns Dpun. Ho,
onacaisch, 4TO NpHOIKEHHBIE rocynaps He
NOJAEPHKAT €r0, PEIIHIT YCTPOUTE MPOBEPKY, Ha-
3BaB OficHA nowaakko. Bee Ooanuck Wxao Tao,
NO3TOMY MOBUHOBANUCE U HA3BAJIH OJICHA JIOLIA-
apto. OH U UBeT ‘uuH’ Hasast uépHeiM (58 hel),
a uépubiit (1 hed) — xénreim (B huang), Kak B
cAyyae ¢ oneHem W somaasio» (X4 R, IBF M
BER. - A KBBE R, 1990. 8 39
B} OTCtofa BHAHO, YTO 3HAYEHHE CUEPHBI ¥
UL} # ging ecTb He uTO WHOE, KAK NPOMIBON
Wikao [Mao.

ITo HaweMy MHEHHIO, uaed HABA3BIBAHHS H
HCKYCCTBEHHOrO nipnobpetenus 1§ ging 3nave-
HHA «49€pPHBIHY He BHIrNAAUT DesynpeyHod. He-
TODHA C ONIEHEM, BbiAABaeMbIM 3a Jlowaae, aeii-
CTBHTENBHO, BeTpeuaeTca H Y Chiva Lans B ero
«McTOopHUeCKHX  3anMcKax», OAHAKO TOABLKC
3THM OHA ¥ orpannuKpaercs. McTopik He roso-
puT 0 ToM, uto Ukao a0 senen F ging Hazsl-
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BaTb 4EPHLIM, a uEpHbIH - xénTeiM. losromy co-
BepuieHHo Heacho, nodemy Kyn HHbaa ccwina-
ercqd Ha Coima kians. Ho Ro xakoit npnanne Bos-
HHKO 310 HecosnaieHue? Ckopee BCEro, GHO
OGBACHACTCA TEM, UTO MPHTHA NEPERABANACE H3Y-
CTHO W MO3TOMy Bapbuposaiack. ObwenpusHaH
({aKT TBOPUECKOW AKTHBHOCTH XaHbCKHAX HC-
TopuorpadhoB ¥ KOMMCHTATOPOEB, CHOCOOCTBO-
BaBuIMA co3nauuio  keasuHcTopun [Kpasuosa
M.E. Ioa3na Hpesuero Kuran: OnelT kynsTypo-
noruveckoro anamuza. — CII6.: HerepOyprekoe
soctokosetenue, 1994, C.77]. Hctopus ¢ one-
HEM, BLIIABAEMbIM 34 JIOLIAb, CIYKMNA HTIOCT-
patveft GECIPHHLMNHOCTH ¥ TPYCOCTH APCKOH
ceutl. Ham xaerca Goniee npremneMoii BepeHs
06 ynoTpeSieHud KOMMEHTaTOpaMK i ging B
3HAYEHUH «u€pHbli» A4 Gonbuted ybeaurens-
HOCTH, KaK FONOMHMTENLHBINA (akT NPon3Boa H
NOIMEHBI OHATUH.

Juddysnocts I T ging nHenb3a Hassath
HCikycCTBEHHOM, TeM Dosiee RapszaHHON. Cun-
KPETHIM 3€AEHOTO, CHHETO W HEPHOTO CYUIECT-
BYeT He TOALKO B KuTailckoM f3blke. AHa-
JOTHYHOE sBnende Habmopaercs B ad)pHKaH-
CKoM M3bIke wona, rae WU citema obweauuser
HE TOJNIBKO CHHE-3eJICHYIO 4acTb CINIEKTPa, HO
TaKkKe HMeEeT 3HaueHue «uepHeli» [Gleason,
'H.A. An Introduction to Descriptive Linguistics.
- N.Y.; Chicago: Holt, Rinchart and Winston
[nc.,, 1961. P.4]). To Xe camoe NPOHCXOIWT H B
BannuiickoM (yansckom) mpike, tae ML glas
MOXKET B PaBHON CTENEHU ONHUCHIBATL CHHHE, 3¢-
neubie W cepeie Tora [Ensmcnes JI. Flpone-
romMeHbl K TeopWH a3bika // Hosoe B nub-
reuctike. - M.: Huoctpannas nuveparypa,
1960. Bua. 1, C.311].

Camup KHTalickWe y4éHble OOGBACHAIOT AnD-
dby3HocTh H ¢ing OTCYTCTBHEM NPAKTUHECKOTO
3HA4YeHUS €ro pazaeneHus Ha Heckonsko UL B
CYUIHOCTH, CHHTAIOT OHH, B UBETE MHAHIQ ECTh,
B CBOK» ovepeldb, YEPHBIH LBET, TAK WK HWHaYe,
OTNUBAET 3ENCHLIO WM cHHesoll [TKITE & . Ik
BIBREIE CK) // B EHESHTR. - 1991 &,
E3lW. B 2H].

Cetiuac NOBOJNIBLHO CAMKHO BLIABHTL 3THMO-
NOTHIO 3HAYEHHS «MEPHLII» JlekceMb! H ging,
MBI MOKEM BbICKA3aTh ABa NPEANCAOKEHUA,

1. Usuauanuuo sexcema 7 ging venonsso-
Bajtach B 3HAYEHHH «TEMHbII, YEPHBIA» TULIL B
HEKOTOpOM  JWanekTHOM apeane B [lepuoa
Yxanbro (475-221 rr. 10 KH.3.), TOMAa KaK 3Haue-
HYe «GendHuid/cunrit» B Hopme OLINO Xapak-
TEPHO JINA JIEKCHKHW 0OL1ero A3eika AaHHOFO Ne-
puona. OfbeanHeHue CTparsl nog aruaok Lubs
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MOTI0 CllocOOCTEOBATL MPOHMKHOBCHHIO pAna
AHANEKTHBIX 3HAYeHHH B 00U 93BIK.

2. CrukpeTdIM B ging UMEET BHYTpHCHC-
TeMHbIH xapakTep. Hanpumep, MOXHO npeano-
NOWHTE, 9TO HA OHNPEJCAEHHOM 3Tane aAng 000-
SHAUEHMSE OCHOBHBIX XOJOJHBLIX TOHOB (CHHHIA,
senénwifl, yépHplii)} Benone3oBasiack obULas NeK-
CceMa ¢ «ruilep3HadeHHeM» «TEMHBIH». B aane-
HeifiiieM npousowén pacnad obwero sHa4YeHnA,
HO PeUIEKCE! TAKOTO €AMHCTBA COXPAHHNHCH B
HEXOTOPbIX COYETARMAX NEKCEMBL T ging.

B snoxy Yyusigo u Wkansro (VII - 11 BB.
J0 H. 3.) Ha4anock NpUMEHEHHE MHHEpanbHbIX
KpacHTeneH, KOTOphbie BMOCAEACTBHH B OCHOB-
HOM UCMONBL3OBANMCE B HAUMOHANLHOH KWBO-
AUCH TOXYa W TIPH KpauleHHH ofexabl. ITO Obl-
MY TaKHE MHHEPANbHBIE KPACHTEH, KakK KHHO-
Bapb, aVPHITUTMENT, MajiaxuT  asyput [ N 7.

(FETidd « Fuk - R Gt 199.
5 70 T). B maHHoM chiydae Hac MHTepecyeT
asyput - 1 H shiging. DTo MuHEpan cyuHero
LBETA, HCTIONB3YETCA IS BBIIABKH MEAH, H3ro-
TORNEHKA CUHEH KPACKU W MeAHOro kynopoca. B
KUTAiCKOM A3BIKE CCThb APYroe Ha3BaHHE 3TOI'0
munepana ~i5 fLE A lan kongqueshi (cumuii
Manaxur). Kpacka, H3rotoplecHHas W3 asypuTa,
MOKET MMETh pasHble OTTEHKH, OAHAKO A
MAHBWKYPCKOH ONeXk AL Gbln MPHHAT TOALKO
rycro-CHHUM, HHOrMa nmouTH uépHerid. Tak, onu-
coiBad kocTioM bao H0m B «Che B KpacHoMm Te-
pemen, JLIT. v B.JI. Coiuéel cohtnarorea Ha ToT
dakr, uto, cormacHo 3akonam Llans Jiyna 1759
r., TIOBEpX XanaTa Hagepanace kodira Herpe-
Menno TémHuo-cunero ( f1 75 shiging) useta
[Coiuén JIIL, Chiuér BJI. Ykas, cou. C.87]. Ml
otaragM, YTo HMEHHO ¢ ITOro BPEMEHH GHHOM
T3 & ging yi npuobpén 3Havenue «4EpHbIE
(TEMHBIC) OneHILIS.

Kurafickuii nunrenct Wkan [uuuan cun-
TAET, HTO CBOMM MPOUCXOKACHHEM BbIpaXKeHue
HEHR ging bai yan «cMoTpeTh TO MPAMO B ria-
3a (1aCKOBO), TO KOCACE (FHEBHO)» 00A3aHO KU~
TelAM APEBHEro KHAKecTBa AyaHb, HAXOAMB-
LIETOCH HA TePPHTOPUH HbIHEWHEH MPOBHHLIMK
Tanbcy. Or 5TOro BbIpaMkeHHA NPOUIOUIIH CH-
HOHUMUuHBIE GuHoMbl B B ging lai = HIB
qing yan «npavol {OTKpeITEIH) B3rmAL» (Korda
3pavdKy HaxopsaTcA nocepeandHe — B. B.), ofpaz-
HO B 3HAYCHUM «ONarociNoHHOCTL, BHUMANKE,
ysaxenue», T FH chui ging «GuiTe Bnaro-
CKJIOHHEIM, CMOTPETh JIACKOBBIM B3opom». [lo-
CKOMBKY XyaHbUB! He OLITH HU ronyboriiaseiMHm,
HY 3ENEHOTNA3LIMYU, TO COREPLISHHO OYEBHIIHO,
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qro T ging 3Mech AMeeT 3HaUeHHe «HEPHBIAY [
HIEH Vkaz, cou. C.70).

Jna camux kwraiiues auddysHocTs Ti ging
He NPeACTABNSET COKHOCTH, 0OLIMHO Y HAX He
BO3HHKAET BONPOC, KaKOW LRET TepeAaér 3To
HI B ToM vnu uHOM couetannH. MHocTpaHuam
OHH COBETYIOT CMPaBlATLCA NO CAOBAPAM WA
3ANOMUHATE OMHOMEI, TeM He mMeHee, OHW CUU-
TatoT, YTO CROBApPH HE BCETAR B COCTOAHUU NAThb
HeuepnuBawoniee  o0bacHenne, Heobxoaumo
IHaTh, B KAKOE BpPeMs, Te, B KAKOM MECTE ¥ npu
KakWX oOCTOATENBCTBAX YNIOTPEONeHO 3TO LiBe-
To00O3HAYCHUE, TOABKO TOTAA MOXHO Bbisic-
HHTb, KAaKOH LBET OHO Nepenasdr.

Sxeusanenthom WL 7 ging asnserca 15
cang. «loB3Hb U3SLBBI» ONHCHIBAET €r0 Kak
upeT Tpaskl. [lpumep ynotpebnenus & cang 8
3HAYEHHH «3eNEHBI» HaxoauM B «1ln 13uH»:

“KREET HFE. FX. FE.

« TpOCTHHKH ¢ GCOKOH 2ENEHBI-3ENEHbBI»

{(«n msuu», pasnen «llecww wapcrsa
Hune», « TPOCTHHKM ¢ OCOKO#»).

Ho B 5TOM ke MUCHMEHHOM NaMATHUKE AAH-
woe ML ucnoabsyercs raioke ans nepenadu cu-
HEro UBETA:

“HAIEERY (R, TR, TE).

«0, BblCOKOE cHuee HeGo»

(«llln uzmw», pasgen «[lecuu uapckolt cro-
auub», «[Ipoco U nuesen»).

B «Hcropuuecknx 3anuckaxy» MpUCYTCTBYET
Tako# npuMep Hcnonbiosaus Ceima LlgHem
W # cang:

“REEIFHE” (Hid. TUREL"),

«Urobp1 OTAHYATECS OT OPYrHX BOCCTABIIHX
BOficK, CTAMH NOBA3LIBATH FOJIOBBI YEPHBIMH
TWIATKAMH»

{«Icropuyeckue 3ammckn», «OCHOBHBIE 3a-
mHCH o aeaHnax Can I0a»).

B pycckom nepesome «Mcropnueckmnx 3anu-
cokn» nox penakumeii P.B. Batkusa ‘& cang ne-
peBoANTCA Kak «uEpHbiiiy. Cnosape «Kancny,
KOMMEHTHPYA 3Ty ¢pasy, orpanHutsaerca 06n-
SACHEHHEM, 4TO & cang 371eck CUHOHUMUUuEH T
ging, HYTO HHMKAK HE paIbACHAET CHTYaLHIO.
Uxan LlMHYaH yTBEpAOaeT, YTo & Cang 31€ch
nepenaéT 3HAYECHME «MEPHBIAY, OTKyda Oeper
HAYano coueraHue £k cang fou «BORH B uSp-

HOH MOBA3ZKEY», KOTOPOE NpPH AAHACTHH XaHs Bbl--

TeCHACTCA 3HAYEHUEM «CAYra», TaK Kak B open-
HOCTH CNYTH HOCHIM Y&pHble NoBs3kW [TK i &
Yka3. cou. C.72]. UnrepecHo, uto «bonbinoii
KHTACKO-DYCCKHI  CNOBapb» HACTAHBAET Ha
SHAYEHUW «CHHHi» B 3TOM couetanud. Hexona
H3 MEPeYHCREHHBIX KOMMEHRTAPHEB, MbI CKIO-

HAEMCA K MEpesoay 16 cang B NaHHOM Chyuae
KaK «UCCHHA-4€pHLIlY, mockonbky Gonbnu-
cTBO (akTOR BCE JKE MOBOPUT B 33LUMTY 3HaYe-
HHA «4EPHBIA» B 3TOM NPENIOKEHHH.

B snoxy Tau (618 - 907rr.) T cang npuob-
peTaeT 3HaYEHHUE «CeAOH, C NPOCEIBION:

TR (B8 B+ 28 ™).

..., @ BOJIOCHI € MPOCEALION»

(Xanp OB «Monurea No gBeHaauatH My-
HKan),

“PREETIER" (ARS “LRE).

«Buncky nocenenu, nansipl MOYESPHENN»

(bo 13roiin «Crapbiil yronewme»),

Co BpemeHem noaswiocs coctasHoe ML #5
H canghai — «cepwit, cenoity. Takum opazom,
oveBunHa ckionHHocTe ML ¥ cang x cepo-Ge-
JIOMY Y4acTKy LIBETOBOTO psija.

CHHOHHMUYHEBIE BHIpAXKeEHHa Y 11 ging U 1
Cang BCTPEMAIOTCR TONBLKO B 3€NEHO-CHHEM yHa-
CTKe clieKTpa. Tak, B COBPEMEHHOM KHMTaiicKoM
assike (CKJ) uMmelorcs creaylowme IKsHBa-
JIEHTHBIE BHHOMBI:

T cang long = T J¥ qing long - (Mud.) 3e-
NEHO-CHHHIE IPaKOH;

B K cang tian = T X qing tian — nebeca;

T # cang tai =¥ # qing tai - 3enénbIil MOX.

H Tonbko npu onMcaHMH uBETa BOJIOC 3TH
nea UL aeasai01ca aHTOHHMaM M

T# 22 ging si - uEpHBIE BOIOCH!

K cang fa - censie BONOCH!

Tperbrm antdysueim UL senserca 32 bi. B
OTAMMME OT i ging M & cang, Anddy3HOCTL
€r0 OrPAHHYHBACTCA JIHIL 3€MEHO-CHHUM Y4a-
cTkom crnexTpa. CornacHo cnoapio «Lllumun»,
nepBoHauansHo veporangom 2 bi oGoznavanu
swmy, Kak ussecTHo, Aiuma obnagaer pa3Hoos-
pasHoH okpackoH - KpacHoi, Gypoil, kénroit,
3enéHoi ¥ cuHel. «[l1os3ub uzeussi» 3akpenns-
et 3a nexcemoii 22 bi creayioliee sHauCHHE:

“E:AFEHR

« B uper, nmony4alowwiica B pe3ynbTaTe
cMelluHBaHHs Benoro U ‘qing’».

Taxkum obpasoM, MbI BHOMM, HTO LUBET I pi
Taloke apagercs AMpQYy3HBIM, HO, B OTIHYMNE OT
T ging, cmewéH B Honee CBETNYIO 4acTh 3e-
néno-cHHero ydacTka cnekrpa. Mexoas ns cka-
sauHoro, UL 3 b/ moxno nepepecTn Kax «OH-
PIO3OBBIHY, «1a3yPHBIHY, KH3YMPYAHLIIY.

Takoke CHHOHUMHYHBIM T ging B 3€EHO-CH-
HeM yuacTke cnektpa aenserca UL 4 piao:

“Z: BE OO CRLT).

« Pigo”™: WENKOBAA TKaHL, OKpawieHnas B
uBeT ‘ging’ W Genbiiin («[HoRaHs 13e13BI).
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Ho & CKS KL £% pico se oTimuaeTes 1npo-
KOM COMETAEMOCTBEO, B OCHOBHOM TIEPEAAET UBET
wénka nin papgopa.

K cuxonumMuutoMy psapy T ging MOXKHO OT-
HECTH W JiekceMy 2 cong, epBoHauanbo 060-
3HauaBLIYIO NyK. B pe3ynpTaTe ceMaHTHYECKOTO
paclUMpeHWA AaHHAd JleKcema cTana  ynorv-
peCnaThcs B KAUECTBEHHOM 3HAYCHHH LA OMH-
CAHMS LBETA CPABHUTENLHO MO3IHO, €€ (PuKca-
umio uMeHHo kak ML mel HaX0aHM TOMBKO B
cnosape «Lpixai».

B CKA HL{ Z cong ne ynorpeGnaercs camo-
CTOATENLHO, BEIPAKAET OTTEHKH LBETA TONBLKO B
covetanuax ¢ apyrumu ML, nepenaran npu
3TOM 3€JIeHOBATHIAl OTTeHoK. B 3HaueHuu «cH-
nuii» 510 M1 BcTpeuaercsa Tonbko B COMETaHHH
& H cong bai «ronyGorarhiity. OueBuaHo,
30ECHE UMCETCA B BHUOY OTTEHOK Olll*II]:leHHOﬁ ny-
KOBHIIBL.

Takum 06pa3zom, MOKHO CAENATh CHEAYIOLIYE
BBIBOJILI.

B kutalickoM A3bike, KaK M B HEKOTOPbLIX
APYrHX s3blKax, HaGsmonaercs sBIeHUE AHd-
¢Y3HOCTH (MHOTO3HAYHOCTH) UBETOHAUMEHO-
Bauni, a umewno WL rpynnwt F ging. Tipu
ITOM €[JMHCTBO JTOrO TEPMHHA B CHHEM W 3ené-
HOM YHACTKaX CNEKTpa He ABNACTCA YeM-TO OCOo-
OCHHBLIM ¥ MPHCYLIHM HCKNOUUTEABHO KHTaH-
cxoMmy a3slky. CornacHo mpoBeieHHOMY aHaiH-

3y A3LIKOBBIX JAHHBIX, Mbl CHWTAEM, UTO MepBO-
HAYanbHO T ¢ing nepeaBasi 3HAuCHUe «3ené-
Hbli». 3HaUCHHE «MEPHLIA» Y 3TOW ACKCEMBI 3a-
BEAOMO 3aN0KEHO B 83bIKEe, & HE ABIACTCA MC-
KyccreeHHo HapazanneiM. B CKS # ging sens-
erca oanuM un3 Gazopeix UL, obrnapaer wupo-
KOH COUETaeMOCTLI0 B COOTBETCTBHH C YETKO
OYEPUYEHHBIMM  3aHUMAEMbIMH MM YYACTKaMH
cheKTpa.

ULl % cang ABNAETCH CHHOHWMOM T ging
TOABLKO NO IHAYESHUIO «3eNIEHBIA» B «CHHHIT», HO
HE MO 3HAYEHMIO «YEPHBIR, TeMHbId»., Hampo-
THB, AOHAA A0 Y4acTKa CEPOro UBETA, OH TArO-
TeeT Kk Oenomy yvacTky, B pe3ynbTate dero ob-
PA30BATMCH AHTOHUMBI FF 22 qing si («uépHble
BONOCHD) U 15 % cang fa («cemple BONOCHN). B
OTAKYKHE OT TI ging, 3HAUEHME «CepBIf, cepo-
Bato-Genktiin y G cang we Gbino 3aBesoMo 3ai0-
JKEHO B A3bIKE, 4 ABWIOCH PE3YNLTATOM HCMOG/B-
30BAHMA TAHCKHMM NO3TaMM  TaKOTO CTHIH-
CTHYECKOTO NpHEMA, KaK TIEPEHOC.

Hapany ¢ 1 cang chrouumuuneimvu L[ #
ging B CHHE-31€JiEHOM Yy4aCTKE CREKTpa ARAs-
wotes £ bi, ¥ piao v # cong, xoTOpBIE HMEIOT
O4eHb OFpaHHueHHbIH HA0OP KOHTEKCTYambHBIX
ceM.

AB. F'amsinosa

Wnctutyt MoHronopeaenus, 6ynaonoruu u te6eronorun CO PAH, r. Yaau-Yno

K HcTopu# §ypATCKO-TIOPKCKHX S3LIKOBBIX CBfizel

Haunaa cTaTea mocBsmEHa npodneMe RIMAHAA THOPKCKHX A3BIKOBEIX CBA3ell Ha (OpMUPOBAHHE MOHTONS-
CKHX A3LIKOB, B YaCTHOCTH OypsaTCKOro #3bika. Ilpy pewicHHN AaHHONH NpoGNEMBl paccMOTpeHne WcTopwk Oy-
PATCKOTO M TIOPKCKHX A3BIKOB ABNAETCR HEOTBEMAEMOH 4acTElO, KaK BIpOueM, ¥ AnA moGoro ssmika, mo-
CKOMLKY, KAK H3BECTHO, HCTOPHS A3LIKA HEPA3PLIBHO CBA3aHa ¢ HcTopHel Hapoga. Llean aanuoi ctaThn — pac-
CMOTpETL B OCHOBHBIX HEPTaX HCTOPHIO DYPATCKO-TIOPKCKHX A3LIKOBEIX CBA3EH M TeM CaMbiM  OTPeleNuTh
06BEM N TAYOHHY BRHAHMA TIOPKCKHX A3LIKOB B (POPMHPOBAHKHH NEKCHUECKOTO COCTABA OYPATCKOTO A3BIKA.

e
A.V. Gatipova

To the history of Buriat-Turkic Linguistic ancient relations

The present article is devoted to the problem of the influence of Turkic linguistic ancient relations on the for-
mation of Mongolian languages namely on the formation of the’Buriat language. The article contains in the main
the history of the ancient Buriat and Turkic tribes. At the time when the Buriats still lived in the vicinity of
Turkic tribes and had contacts with them a large number of words were borrowed from Turkic languages into the
Buriat languages. The purpose of the article is to examine the history of Buriat-Turkic linguistic relations in de-
tails and so to determine the volume and depth of Turkic influences on the formation of the Buriat language.
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